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Резолюция на Европейския парламент относно руското нашествие в Украйна
(2014/2627(RSP))

Европейският парламент,

– като взе предвид своите предишни резолюции относно Европейската политика за 
съседство, относно Източното партньорство и относно Украйна, и по-специално 
резолюцията от 27 февруари 2014 г. относно положението в Украйна1,

– като взе предвид своята резолюция от 12 декември 2013 г. относно резултатите от 
срещата на високо равнище във Вилнюс и бъдещето на Източното партньорство, 
по-специално по отношение на Украйна2,

– като взе предвид своята резолюция от 6 февруари 2014 г. относно срещата на 
високо равнище между ЕС и Русия3,

– като взе предвид заключенията от посветеното на Украйна извънредно заседание 
на Съвета по външни работи, проведено на 3 март 2014 г.,

– като взе предвид декларацията на Северноатлантическия съвет от 4 март 2014 г.,

– като взе предвид декларацията на държавните или правителствени ръководители 
относно Украйна, приета след посветеното на Украйна извънредно заседание на 
Съвета по външни работи, проведено на 6 март 2014 г.,

– като взе предвид член 110, параграф 2 от своя правилник,

А. като има предвид, че въоръжени сили на Руската федерация нарушават 
суверенитета и териториалната цялост на Украйна;

Б. като има предвид, че нелегитимните управници на Крим взеха на 6 март 2014 г. 
решение в полза на присъединяване към Руската федерация и свикаха референдум 
на 16 март 2014 г. по въпроса за независимостта на Крим, като по този начин 
нарушиха конституцията на Украйна, която допуска организирането на 
референдуми единствено по въпроси от местен характер;

В. като има предвид, че Русия заедно с Обединеното кралство и Съединените 
американски щати е страна по Меморандума от Будапеща относно гаранциите за 
сигурност за Украйна, като по този начин гарантира спазването на териториалната 
цялост и суверенитета на Украйна;

Г. като има предвид, че на 1 март 2014 г. Федералният съвет на Руската федерация 
разреши разполагането на въоръжени сили на Руската федерация в Украйна;

1 Приети текстове, P7_TA(2014)0170.
2 Приети текстове, P7_TA(2013)0595.
3 Приети текстове, P7_TA(2014)0101.
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Д. като има предвид, че Съветът за сигурност на ООН в рамките на три дни проведе 
две заседания, посветени на Украйна; като има предвид, че заместник-
генералният секретар на ООН Ян Елиасон беше изпратен в Киев на 2 март 2014 г., 
за да събере сведения за генералния секретар относно по-нататъшните стъпки, 
които ООН би могла да предприеме за намаляване на напрежението;

1. осъжда по възможно най-категоричен начин нашествието и непровокираното 
нарушаване на украинския суверенитет и териториална цялост от страна на 
Руската федерация; изисква незабавното изтегляне на руските въоръжени сили до 
зоните на постоянното им разполагане; припомня, че посочените действия 
категорично нарушават Устава на ООН, Заключителния акт от Хелзинки на 
ОССЕ, Меморандума от Будапеща относно гаранциите за сигурност от 1994 г., 
двустранния договор за приятелство, сътрудничество и партньорство, подписан 
през 1997 г., Споразумението относно статута и условията за присъствието на 
руския черноморски флот на територията на Украйна, както и международните 
задължения на Русия; счита, че предприетите от Русия действия представляват 
заплаха за сигурността на ЕС;

2. изразява цялостната си подкрепа за териториалната цялост, единство и 
суверенитет на Украйна; приветства отговорната роля, която Върховната рада 
изигра, като изцяло пое конституционните си задължения и попълни 
политическия и институционален вакуум, създаден вследствие на оставката на 
правителството и отстраняването на президента, който напусна длъжността, а по-
късно и страната си; оценява отговорния, умерен и сдържан начин, по който 
правителството в Киев се справи с настоящата тежка криза, която постави под 
въпрос териториалната цялост и суверенитет на страната; призовава 
международната общност да говори с единен и силен глас и категорично да 
застане на страната на Украйна и да я подкрепи;

3. счита решението на нелегитимните управници на Крим за провеждане на 
референдум относно бъдещия статут на територията за нарушение на украинската 
конституция, и следователно за незаконно; категорично осъжда решението на 
Висшия съвет на Автономна република Крим в подкрепа на присъединяването 
към Руската федерация;

4. призовава за мирно решение на настоящата криза и за пълно зачитане на 
принципите и задълженията, произтичащи от международното право; счита, че 
положението трябва да бъде овладяно и напрежението намалено с цел избягване 
на въоръжен конфликт; подчертава, че международното наблюдение и 
посредничество са от ключово значение; призовава институциите на ЕС и 
държавите членки да проявят готовност за изчерпване на всички възможни 
дипломатически и политически способи, и да работят неуморно с всички 
засегнати международни организации като ООН, ОССЕ и Съвета на Европа, за да 
осигурят мирно решение, което трябва да се основава на суверенитета и 
териториалната цялост на Украйна; изтъква, че насилие като това, на което са 
подложени специалният пратеник на ООН Роберт Сери и наблюдателите на 
ОССЕ от страна на проруски групи в Крим не води до постигане на мирно 
решение на конфликта; настоятелно призовава руските органи да започнат диалог 
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с новото правителство на Украйна, като обсъдят притесненията на Русия, както и 
политическите и икономическите отношения;

5. приветства ангажимента на украинското правителство за амбициозна програма, 
включваща политически, икономически и социални промени; следователно 
приветства решението на Комисията да предостави на Украйна пакет на стойност 
11 милиарда евро под формата на помощ в краткосрочен и средносрочен план, за 
да подкрепи стабилизирането на икономиката и финансовото положение на 
страната, призовава за оглавявани от Европа международни усилия за 
стабилизиране на положението в Украйна в дългосрочен план, преодоляване на 
влошаващото се икономическо и социално положение, предоставяне на 
макроикономическа стабилност и лансиране на необходимите дълбоки и 
всеобхватни реформи на икономиката й; категорично подкрепя инициирането и 
координирането от страна на Комисията на механизъм за координиране на 
международните донори, който да включва държавите членки на ЕС, МВФ, 
Световната банка, ЕБВР и ЕИБ, както и други страни, с оглед събирането на 
международен финансов пакет; призовава Комисията и държавите членки, 
съвместно със Съвета на Европа и Венецианската комисия, да предоставят в 
допълнение към финансовата помощ, техническа помощ в областта на 
конституционната реформа, укрепването на принципите на правовата държава и 
борбата срещу корупцията в Украйна;

6. насърчава украинските органи да гарантират свободни и честни избори, изцяло 
съобразени с международните стандарти, да постигнат напредък в 
конституционната и съдебната реформа, да предприемат решителни действия за 
премахване на корупцията и да разследват всички актове на насилие, извършени 
по време на продължилите три месеца протести на „Евромайдан“; припомня 
значението на провеждането на приобщаваща политика за достигане до всички 
региони и малцинства на Украйна, като се гарантира цялостно зачитане, в 
съответствие с международните стандарти, на правата на лицата, принадлежащи 
към национални малцинства; призовава украинските органи да приемат ново 
законодателство в съответствие със задълженията на Украйна, произтичащи от 
Европейска харта за регионалните или малцинствените езици, което би 
гарантирало зачитане на правата на гражданите в страната и използването на 
руския език и други езици на малцинствата;

7. приветства решението на Европейския съвет да подпише политическите клаузи от 
споразумението за асоцииране преди президентските избори в Украйна; 
приветства ангажимента на Европейския съвет да гарантира едностранното 
приемане на мерки от ЕС, които ще позволят на Украйна да се ползва в 
значителна степен от предимствата, които предлага задълбочената и всeобхватна 
зона за свободна търговия, като прилагането на разпоредби относно вноса на 
стоки чрез намаляване на тарифите и либерализиране на тарифните квоти; 
потвърждава, че съдържащите нерешени въпроси клаузи от споразуменията за 
асоцииране и на задълбочените и всеобхватни споразумения за свободна търговия 
(ЗВЗСТ) следва да бъдат подписани възможно най-скоро; подчертава 
необходимостта от отправяне на ясни сигнали, които да покажат на Русия, че в 
посоченото споразумение не се съдържат разпоредби, които заплашват или вредят 
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на бъдещо двустранно политическо сътрудничество и на икономическите 
отношения между Украйна и Русия; приветства наскоро отчетения от Съвета 
факт, че споразумението за асоцииране, включващо ЗВЗСТ, не представлява 
крайната цел на сътрудничеството между ЕС и Украйна; освен това припомня, че 
член 49 от ДЕС се отнася до всички европейски държави, в това число и до 
Украйна, която има европейска перспектива и може да кандидатства за членство в 
Съюза, при условие че се придържа към принципите на демокрацията, зачита 
основните свободи, правата на човека и правата на малцинствата и гарантира 
спазването на принципите на правовата държава;

8. приветства решението на Европейския съвет от 6 март 2014 г. относно първата 
вълна от целеви мерки, като спиране на двустранните преговори по въпроса за 
визите и ново споразумение, както и решението на държавите членки и 
институциите на ЕС да спрат подготовката за срещата на върха на Г-8 в Сочи; 
изтъква, че ако не бъде постигнато намаляване на напрежението в достатъчна 
степен, ЕС следва да подготви нови мерки и санкции, като иницииране на 
процедура за изключване на Русия от Г-8, Съвета на Европа и ОССЕ, 
суспендиране на кандидатурата на Русия за присъединяване към ОИСР, 
въвеждане на забрана за пътуване, замразяване на активи и прилагане на 
законодателството в областта на изпирането на пари по отношение на водещи 
руски политически фигури, участващи в процеса по вземане на решения и 
изпълнението на решенията за нарушаване на суверенитета и териториалната 
цялост на Украйна, мерки срещу руски дружества и техни дъщерни фирми с цел 
изцяло да се съобразят с правото в областта на вътрешния пазар и правото на 
конкуренцията на ЕС, особено в енергийния сектор, както и забрана на търговията 
с оръжие и на технологии с двойна употреба;

9. приветства решението на Съвета да приеме санкции, фокусирани върху 
замразяването и възстановяването на неправомерно използвани украински 
средства, насочени срещу 18 физически лица;

10. подчертава значението на сигурни и диверсифицирани енергийни доставки на 
достъпни цени за Украйна: подчертава във връзка с това стратегическата роля на 
Енергийната общност, чийто председател през 2014 г. е Украйна, както и на 
изграждането на устойчивост на Украйна срещу енергийните заплахи, идващи от 
Русия; припомня необходимостта от повишаване на капацитета на ЕС за 
съхранение и осигуряване на обратен поток на енергия от държавите членки на 
ЕС към Украйна; приветства предложението на Комисията за модернизиране на 
украинската система за пренос на газ и за подпомагане на плащането на дълга й 
към Газпром;

11. призовава Съвета незабавно да разреши на Комисията да ускори диалога по 
въпроса за визите с Украйна, с оглед постигането на напредък по пътя на 
въвеждане на безвизов режим, следвайки примера на Молдова; призовава 
междувременно за незабавното въвеждане на временни, опростени, на ниски цени 
процедури за издаване на визи на равнището на ЕС и държавите членки;

12. подчертава важността ЕС активно да се ангажира в усилията за спечелване на 
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„сърцата и разума“ на народа на Украйна, и особено при настоящите 
обстоятелства, на Крим, с цел противодействие на фалшивата реторика на 
пропагандата на Русия; категорично отхвърля руските твърдения за 
дискриминация срещу рускоговорящи граждани на Украйна и клеветническото 
назоваване на мирните протестиращи „фашисти;

13. възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция на Съвета, 
Комисията, правителствата на държавите членки, на изпълняващия длъжността 
президент, правителството и парламента на Украйна, на Съвета на Европа и на 
президента, правителството и парламента на Руската федерация.


